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  اللجنة الثالثة
  

  محضر موجز للجلسة الثانية والثلاثين

  ١٥:٠٠، الساعة ٢٠١٦تشرين الأول/أكتوبر  ٢٦، الأربعاءالمعقودة في المقر، نيويورك، يوم 
  

.     ة ميخيا فيليسالسيد  :ةالرئيس   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   )كولومبيا(  .
      

  المحتويات
  

  من جدول الأعمال: تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها ٦٨البند 
مســائل حقــوق الإنســان، بمــا في ذلــك الــنّهج البديلــة لتحســين التمتــع الفعلــي بحقــوق     (ب)

  الإنسان والحريات الأساسية
  حالات حقوق الإنسان والتقارير المقدمة من المقررين والممثلين الخاصين  (ج)
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  .١٥:٠٥افتتحت الجلسة في الساعة   
  

مــن جــدول الأعمــال: تعزيــز حقــوق الإنســان       ٦٨البنــد 

  )A/C.3/71/4و  A/71/40( وحمايتها
  

مســائل حقــوق الإنســان، بمــا في ذلــك النــهج البديلــة   (ب) 

لتحسين التمتـع الفعلـي بحقـوق الإنسـان والحريـات      

 A/71/255و  A/71/254و  A/71/56(الأساســــــــــــــــية 
 A/71/278و  A/71/273و  A/71/271و  A/71/269 و

 A/71/282و  A/71/281و  A/71/280و  A/71/279و 
 A/71/287و  A/71/286و  A/71/285و  A/71/284و 
 A/71/303و  A/71/302و  A/71/299و  A/71/291و 
 A/71/314و  A/71/310و  A/71/305و  A/71/304و 
 A/71/344و  A/71/332و  A/71/319و  A/71/317و 

 A/71/358و  A/71/348و  A/71/344/Corr.1و 
 A/71/372و  A/71/369و  A/71/368و  A/71/367 و

 A/71/405و  A/71/385و  A/71/384و  A/71/373و 
  )A/C.3/71/5(تصدر لاحقا) و  A/71/567و 

  
ــن     (ج) ــة مـ ــارير المقدمـ ــان والتقـ ــوق الإنسـ ــالات حقـ حـ

 A/71/379-S/2016/788( المقـررين والممــثلين الخاصــين 
 A/71/361و  A/71/308و  A/71/540-S/2016/839 و
 A/71/418و  A/71/402و  A/71/394و  A/71/374 و
  )A/C.3/71/5و  A/71/554و  A/71/439  و

  
ــون   - ١ ــيدة بنـ ــوق    السـ ــال الحقـ ــة في مجـ ــررة الخاصـ (المقـ

) إنّ A/71/317الثقافيـــة): قالـــت في معـــرض تقـــديم تقريرهـــا ( 
ــهاك لحقــوق الإنســان      ــراث الثقــافي هــو انت ــدمير المتعمــد للت الت
ــين، أحــدهما       ــافي وجه ــراث الثق ــة ملحــة. ويكتســي الت وأولوي
مادي والآخـر غـير مـادي، متـرابطَين ترابطـاً وثيقـاً. والحـق في        
الوصول إلى التراث الثقافي والتمتـع بـه معتـرف بـه في القـانون      

ر الحــق في المشــاركة في الحيــاة الـدولي لحقــوق الإنســان في إطــا 
الثقافية؛ وهو رافد أساسي لحقوق الإنسان الأخرى، لا سـيما  
الحــق في حريــة التعــبير والفكــر والوجــدان والــدين؛ والحــق في   
ــال      ــاملين في مج ــوق الاقتصــادية للأشــخاص الع ــة؛ والحق التنمي
السـياحة المتصـلة بــالتراث. وهـذه الحقـوق كلّهــا يـداس عليهــا      

  ير المتعمد للتراث.بفعل التدم
وحماية التراث في أوقـات الـتراع يحكمهـا نظـام محـدد        - ٢

الخاصــة بحمايــة الملكيــة    ١٩٥٤يشــمل اتفاقيــة لاهــاي لعــام    
ــلح، والبروتوكـــولين       ــراع مسـ ــة نشـــوب صـ ــة في حالـ الثقافيـ
الملحقين ا. والدول الأطراف ملزمة بـاحترام الملكيـة الثقافيـة    

ل عــدائي موجــه ضــدها وعــن والامتنــاع عــن القيــام بــأي عم ــ
استعمالها بأي صورة يحتمل أن تعرضـها لمثـل هـذه الأعمـال،     
رهنـــاً فقـــط بوجـــود ضـــرورة عســـكرية حتميـــة، في حـــين أن 
البروتوكول الثـاني للاتفاقيـة وضـع قيـوداً أكـبر علـى الاسـتثناء        
المتصــل بالضــرورة العســكرية. وعلــى الــرغم مــن ضــمانات       

لقــة عــن انتــهاكات مرتكَبــة في الحمايـة هــذه، هنــاك تقــارير مق 
التراعات الأخـيرة. ولـذلك، فهـي تـدعو الـدول إلى الاعتـراف       
بـــأن أي اســـتثناء للحظـــر المفـــروض علـــى اســـتهداف الملكيـــة 
ومرده الضرورةُ العسكرية يجـب أن يفسـر تفسـيراً ضـيقاً، مـع      
ــة. وينبغــي أن تخضــع كــلّ      ــر علــى الحقــوق الثقافي مراعــاة الأث

ية المؤدية إلى تدمير التـراث الثقـافي أو إلحـاق    القرارات العسكر
الضـــرر بـــه لرقابـــة عامـــة مشـــددة. ودعـــت جميـــع الأطـــراف  
ــة، بمــا في ذلــك بصــفة    المشــارِكة في الأعمــال العســكرية الحالي
ــا    ــة تراثهـ ــا، إلى حمايـ ــة الموصـــل وحوالَيهـ ــارية، في مدينـ استشـ

  الثقافي الغني.
مــن الــدول وأعربــت عــن قلقهــا مــن أن عــدداً كــبيراً    - ٣
والبروتوكــــولين  ١٩٥٤ينضـــم إلى اتفاقيــــة لاهــــاي لعــــام   لم

ــا    ــاك حاليــ ــع ذلــــك، فهنــ ــا. ومــ ــاً في  ٦٩الملحقَــــين ــ طرفــ
البروتوكول الثاني، وقد أصـبحت المملكـة المتحـدة أول عضـو     
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دائـم في مجلـس الأمــن يصـادق عليهـا. ودعــت جميـع الأعضــاء      
ــذو المملكـ ــ    ــذوا حـ ــن إلى أن يحـ ــس الأمـ ــدائمين في مجلـ ة في الـ

السنتين المقبلتين، وإلى البرهنـة علـى قيـادة جماعيـة بشـأن تلـك       
المســألة البالغــة الأهميــة الــتي تقــع في صــميم الســلام والأمــن        
الحقيقــيين. وينبغــي تطبيــق المعــايير الدوليــة الحاليــة، مثــل المــادة  

مــــن اتفاقيــــة لاهــــاي، بصــــرامة أكــــبر؛ ويجــــب وضــــع   ١٩
مـن غـير الـدول ومنعهـا      استراتيجيات جديدة لمساءلة الجهات

مـن المشـاركة في التـدمير. ويجـب أن يكـون الأفـراد مسـؤولين        
ــد       ــتي ق ــراث الثقــافي وال ــاً عــن الجــرائم الجســيمة ضــد الت جنائي
تشكل جرائم حرب أو جرائم ضـد الإنسـانية عنـدما ترتكَـب     
بنوايا تمييزية، والتي قـد تشـكّل كـذلك دلـيلاً علـى وجـود نيـة        

لـك بموجـب اتفاقيـة منـع جريمـة الإبـادة       لتدمير مجموعة ما، وذ
الجماعية والمعاقبة عليها. فأي ج قـائم علـى حقـوق الإنسـان     
يشدد على المساءلة. وقالت إا ترحب بقـرار مكتـب المـدعي    
العام للمحكمة الجنائيـة الدوليـة، والـذي صـنف تـدمير المواقـع       
 الثقافيــة والدينيــة كجريمــة حــرب قائمــة بــذاا في حالــة أحمــد  
الفقي المهـدي، الـذي حكـم عليـه بالسـجن لتسـع سـنوات في        

يتصــل بأعمــال التــدمير في تمبكتــو بمــالي. وقالــت إــا تأمــل  مــا
حـــدوث محاكمـــات مماثلـــة في المســـتقبل، وذكّـــرت الـــدول      
بالحاجـــة الماســـة إلى جمـــع الأدلـــة المتصـــلة بـــالجرائم والحفـــاظ  

  عليها.
ة مـن  ويشهد القرن الحـادي والعشـرون موجـة جديـد      - ٤

التدمير المتعمد، ينكشف أثرها بشكل سافر بفعـل نشـر صـور    
عنــه علــى نطــاق واســع. وهــذه الأفعــال، الــتي كــثيراً مــا يعلــن  
ــا جهــراً، هــي شــكل مــن أشــكال        روــها مرتكبوهــا ويبر عن
الحــرب الثقافيــة، وتمثــل تحــدياً ملحــاً للحقــوق الثقافيــة يتطلّــب 

ــداً. وكــثير    ــة ســريعة ومدروســة جي ــرن  اســتجابةً دولي ــا تقت اً م
أعمال التدمير المتعمد باعتداءات جسيمة أخرى ضـد الكرامـة   
الإنســانية وحقــوق الإنســان، منــها أعمــال إرهابيــة، ويجــب       
التصــدي لهــا في ســياق اســتراتيجيات شــاملة ــدف إلى تعزيــز 

ــراث     ــة الت ــاء الســلام. ويجــب إدراج حماي حقــوق الإنســان وبن
ــق  الثقــافي في ولايــات بعثــات حفــظ الســلام،   وأن يكــون القل

  إزاء تدميره ملازماً للقلق العميق إزاء  إزهاق الأرواح.
وغالباً ما تـؤثّر أعمـال التـدمير المتعمـد بشـكل مفـرط         - ٥

على الأشخاص المنتمين إلى أقليات، كما تسهم في التعصـب.  
ويتعمـد اسـتهداف المواقــع الـتي تشـكل شــواهد علـى الصــداقة      

اعـات بالتحديـد. وهنـاك عديـد مـن      والتفاعل بين مختلف الجم
الحالات التي كان فيها التدمير جزءاً من التطهير الثقـافي الـذي   
يمارســه متطرفــون شــتى. ولمكافحــة هــذه الأشــكال مــن تــدمير 
التــــــراث الثقــــــافي، يجــــــب أن يتصــــــدى اتمــــــع الــــــدولي  
للأيــــديولوجيات المتطرفــــة والأصــــولية، والمواقــــف الطائفيــــة  

ــاه الأق ــة تجـ ــلية والجماعـــات  والتمييزيـ ليـــات والشـــعوب الأصـ
الأخـــرى، وذلـــك وفقـــاً للمعـــايير الدوليـــة لحقـــوق الإنســـان. 
ويتواصــل العديــد مــن أعمــال التــدمير في غفلــة مــن اتمــع        
الدولي، لا سـيما الأعمـال الـتي تسـتهدف الشـعوب الأصـلية.       
ويجب الاستفادة من الزخم في ردود الأفعال إزاء تدمير مدينـة  

لانتباه إلى أنماط أخرى من أعمال تدمير التـراث  تدمر لتوجيه ا
المرتكَبــة في الوقــت الــراهن وفي الســابق. وفي أنحــاء كــثيرة مــن 
العالم، يشكّل تـاريخ تـدمير التـراث الثقـافي للشـعوب الأصـلية       
جزءاً لا يتجزأ من الاستعمار أو السياسات القوميـة في الـدول   

طويلة الأمد علـى   في مرحلة ما بعد الاستعمار، وقد ترك آثاراً
حقوق الإنسـان للعديـد مـن الشـعوب الأصـلية. ومـن الأهميـة        
بمكان بالنسبة للمجتمع الدولي اعتماد ـج قـائم علـى حقـوق     
الإنسان يراعي حقـوق الأفـراد وفئـات السـكان في الاسـتجابة      

  للتدمير المتعمد للتراث الثقافي.
ويجـــب حمايـــة المـــدافعين عـــن التـــراث الثقـــافي. فهـــم    - ٦
بذلون جهوداً مضنية ومجهولـة في قلـب الأخطـار، ويعرضـون     ي

للخطر سلامتهم وأمنهم الاقتصادي في سـبيل القيـام بعملـهم.    
حــتى أن بعضــهم خســر حياتــه. ويجــب علــى الــدول أن تحتــرم  
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حقوقهم، وأن تضمن سـلامتهم وأمنـهم وتـوفر لهـم الظـروف      
مـن   اللازمة لينجزوا عملهم، بما في ذلك كلّ ما يحتاجون إليـه 

مواد ومساعدة تقنية. وعلـى الـدول أيضـاً أن تمـنحهم اللجـوء      
عنــد الضــرورة، وأن تكفــل أن يتمكنــوا مــن مواصــلة عملــهم   
والمشاركة في حماية تـراثهم الثقـافي وإعـادة إعمـاره أثنـاء فتـرة       
تشــردهم. وهنــاك أيضــا حاجــة إلى تســريع إصــدار التأشــيرات 

ثقــافي والمتمركــزين وتيســير الســفر للعــاملين في مجــال التــراث ال
  في مناطق التراع.

وشــجعت علــى وضــع واعتمــاد ــجٍ يراعــي الفــوارق    - ٧
بـــين الجنســـين إزاء حمايـــة التـــراث الثقـــافي، ينبغـــي أن يشـــمل 
الاعتراف بعمل المدافعات عن التراث الثقـافي، وتعزيـز إشـراك    
ــات     ــل والمؤسسـ ــافي في المحافـ ــراث الثقـ ــال التـ ــبيرات في مجـ الخـ

ومكافحةَ التمييـز الـذي تواجهـه المـرأة في الوصـول إلى      المعنية، 
التراث الثقافي، فضلاً عن كفالة الاعتراف بتراثها. ومـن شـأن   
ــوارد      ــدعم تخصــيص م ــى حقــوق الإنســان أن ي ــوم عل ــج يق
كافية من الميزانية، على الصعيدين الوطني والدولي. ويكتسـب  

الثقــافي  اتخــاذ إجــراءات وقائيــة وأيضــاً التثقيــف بشــأن التــراث 
  والحقوق الثقافية أهمية حيوية، لا سيما للشباب.

(جمهوريـة إيـران الإسـلامية):     السـيدة كـريم دوسـت     - ٨
قالـــت إن جميـــع الفظـــائع الـــتي ترتكبـــها جماعـــات إرهابيـــة       
ــام       ــراق والش ــة الإســلامية في الع ــيم الدول ــل تنظ ــة، مث ومتطرف
 (داعش) والجماعات التابعـة لـه، بمـا في ذلـك أعمـال القصـف      
والنهب وتـدمير التـراث الثقـافي، تتعـارض مـع المعـايير الدوليـة        
ــديم       ــور، ويجــب تق ــى الف ــا عل ــوق الإنســان ويجــب إاؤه لحق
مرتكبيهــا إلى العدالــة. وقالــت إن وفــد بلــدها يشــاطر المقــررة   
الخاصة شواغلها بشأن انتهاكات حقـوق المـواطنين الشـيعة في    

المتصلة بـالتراع   منطقة الخليج الفارسي وبشأن حالات التدمير
والناتجة من الضربات الجويـة في الـيمن. وسـيكون مـن اـدي      
مناقشة تدابير عملية وقانونية إضافية ينبغي أن يتخذها اتمـع  

الدولي من أجل تحسين حماية التراث الثقافي في حالات الـتراع  
  المسلح، ولمواجهة التمييز ضد الأقليات الدينية.

ــ الســيد الحســيني   - ٩ ــراق   (الع ــال إن دســتور الع راق): ق
يصــون الحقـــوق الثقافيــة بحمايـــة الحريــات الدينيـــة والفكريـــة    
والثقافيـــة لجميـــع قطاعـــات اتمـــع، وبالتـــالي يعـــزز ثقافـــة       
ــى ســيادة       ــافظ عل ــات، ويح ــوق الأقلي التســامح، ويضــمن حق
القــانون، ويحظــر أي عمــل يحــد مــن أنشــطة أي مجموعــة مــن    

ذلت جهـوداً للحفـاظ علـى    الأقليات. وقال إن حكومة بلده ب
المواقع الثقافيـة والتاريخيـة، وقـد أعلنـت منظمـة الأمـم المتحـدة        
للتربيـة والعلـم والثقافـة (اليونسـكو) عـدداً مـن المواقـع مــؤخراً        

  مواقع للتراث العالمي، من أجل حمايتها.
ــراث العراقــي علــى     -١٠ ــدمير المنــهجي للت ــر الت ويــدين التقري

م بتـهريب الآثـار الثقافيـة خـارج     أيدي تنظيم داعش الذي يقو
ــه     البلــد وببيعهــا في العديــد مــن عواصــم العــالم لتمويــل عمليات
وأنشطته الإرهابيـة. وقـال إنـه يـود أن يعـرف مـا هـي التـدابير         
التي يمكن أن تتخذها المنظمات الدولية من أجـل إعـادة تعمـير    

  المواقع التاريخية والثقافية.
لـت إن تـدمير التـراث    (النـرويج): قا السيدة موغـاس    - ١١

الثقافي هو اعتداءٌ على الإنسانية يتطلّب تطبيق المسـاءلة وإـاء   
الإفلات من العقاب. وفي ضوء حجم التـدمير الـراهن للتـراث    
ــن     ــات مـ ــروع، بـ ــير المشـ ــار غـ ــد للاتجـ ــابع المعقّـ ــافي والطـ الثقـ
الضــروري تكثيــف التــدابير الوقائيــة، علــى الصــعيدين الــوطني   

ــت    ــد حث ــدولي. وق ــذا     وال ــى المشــاركة في ه ــدول عل ــع ال جمي
  المسعى.

(إندونيســيا): قالــت إن حكومــة   الســيدة ســافيتري    - ١٢
بلدها ملتزمـة بـدعم حفـظ وحمايـة التـراث الثقـافي مـن خـلال         
آليـــات ثنائيـــة تشـــمل تـــوفير التعـــاون الـــتقني مـــن أجـــل بنـــاء  
ــد     ــى معبـ ــاظ علـ ــاعدة في الحفـ ــا، للمسـ ــدرات في كمبوديـ القـ

إلى ذلـــك، شـــارك وفـــد بلـــدها في  . إضـــافة“أنغكـــور وات”
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ــة    ــة العام ــرار الجمعي ــاذ   ٦٩/٢٨١تقــديم مشــروع ق بشــأن إنق
تــراث العــراق الثقــافي. وقالــت إــا تــود أن تعــرف المزيــد عــن  
الاستراتيجيات الوطنية والدولية التي يمكـن أن تكـون فعالـة في    

عمد للتراث الثقافي، وعن الدور الذي يمكـن أن  منع التدمير المت
  يؤديه التعاون الإقليمي والمنظمات الإقليمية.

(المراقــب عــن الاتحــاد الأوروبي):   الســيد فــوراكس    - ١٣
قال إنه، من أجـل حمايـة التـراث، مـن الضـروري اعتمـاد ـج        
كلّي يأخذ في الاعتبار العلاقة بين التراث المادي والتراث غـير  

ويوافق الاتحاد الأوروبي على أنه ينبغي حماية واحتـرام  المادي. 
كليهما على الصعد الوطنية والإقليمية والدوليـة. ولهـذا ينبغـي    
أن يعطي اتمع الدولي الأولوية لتوسيع نطاق التصـديق علـى   
اتفاقية لاهاي التي تـوفر صـكاً قانونيـاً ملموسـاً وتـدابير وقائيـة       

  من أجل الحماية.
ــدمير  - ١٤ ــوق     والتـ ــى حقـ ــار علـ ــن آثـ ــه مـ ــا لـ ــد، بمـ المتعمـ

الإنسان، لا يجري التصدي له بوصفه انتهاكاً لحقوق الإنسـان  
بشكلٍ كاف. وقال إن وفد بلـده يوافـق علـى أنـه يجـب اتخـاذ       
تدابير لتيسير المحاكمات، بموجب القوانين المحليـة، للمسـؤولين   
 عــن أعمــال التــدمير المتعمــد للتــراث الثقــافي وــب الممتلكــات
الثقافيــة والاتجــار غــير المشــروع ــا. ويشــكل الحكــم الصــادر   
ــة        ــا في حماي ــة تطــوراً هام ــة الدولي ــة الجنائي ــن المحكم ــؤخراً ع م
التراث الثقافي، ودلالة علـى الاعتـراف المتزايـد بأهميـة الحقـوق      
الثقافية. وطلـب إلى المقـررة الخاصـة أن تقتـرح تـدابير لضـمان       

  إاء إفلات الجناة من العقاب.
وقد ناقش التقريـر أيضـاً عـدم كفايـة الحمايـة المقدمـة         - ١٥

للمدافعين عن التراث الثقافي والذين ينبغـي اعتبـارهم مـدافعين    
ــاً      ــاً قوي ــزم التزام عــن حقــوق الإنســان. والاتحــاد الأوروبي ملت
بدعم دورهـم، ويـود أن يعـرف كيـف يمكـن للـدول أن تـوفر        

  ومواتية لأداء عملهم.للمدافعين عن الحقوق الثقافية بيئة آمنة 

(ليبيا): قال إنـه علـى الـدول الأعضـاء      السيد المبروك  - ١٦
ــافي،      ــراث الثقـ ــة التـ ــاً لحمايـ ــل معـ ــدولي أن تعمـ ــع الـ في اتمـ

ــاك     لا ــتراع. وتســاءل عمــا إذا كانــت هن ســيما في حــالات ال
سبل قانونية دولية يمكن اتباعها لتعقّـب الاتجـار غـير المشـروع     

لــتي تبــاع في الخــارج، ومــا إذا كــان التعــاون   بــالقطع الأثريــة ا
الدولي في هذا اال قد حقق نجاحـاً في اسـتعادة تلـك القطـع.     
ــة      ــتي يعتــزم وضــعها بغي ــات الجديــدة ال وســأل أيضــاً عــن الآلي

  كفالة حماية التراث الثقافي.
ــيدة كوزبــــت  - ١٧ ــت إن   الســ ــي): قالــ ــاد الروســ (الاتحــ

ــد أنشــأوا ســوقاً   المتطــرفين الإســلاميين في ســورية والع ــ  راق ق
سوداء لبيع القطع الأثرية، ودعت الدول إلى إاء الاتجـار غـير   
المشــروع في الآثــار الثقافيــة. وعلــى الجمعيــة العامــة ومجلــس       
حقوق الإنسان مناقشة المسائل الثقافية حصراً في سياق تعزيـز  
ــع      ــة تتماشــى م ــة، وبطريق ــاة الثقافي الحــق في المشــاركة في الحي

ــدولي  ــد الـ ــة    العهـ ــادية والاجتماعيـ ــالحقوق الاقتصـ ــاص بـ  الخـ
والثقافية. كما أنّ حماية التراث الثقافي مجـال هـام مـن مجـالات     
عمل اليونسكو، وعلى اللجنة الثالثة ألا تكرر عمـل وكـالات   

  الأمم المتحدة المتخصصة.
(المغــرب): قالـت إن حكومــة بلــدها   السـيدة موتشــو   - ١٨

ــدمير المتعمــد        ــة مــن الت ــة للحماي ــد وضــع تشــريعات دولي تؤي
للتــراث الثقــافي والــذي يشــكّل إرهابــاً ثقافيــاً وجريمــة ضــد        
ــدابير المناســبة       ــدولي الت الإنســانية. ويجــب أن يتخــذ اتمــع ال
لضمان إلزام من يبيعون السلع الثقافية بتقـديم إثبـات مكتـوب    

شــأها. ويجــب الســعي لزيــادة وعــي جميــع أصــحاب   يؤكّــد من
المصـلحة في مجـال الثقافـة والتـراث، مـع التركيـز بوجـه خـاص         
علـى إشـراك الشـباب. وسـألت عــن كيفيـة منـع تـدمير الســلع        
  الثقافية في جميع الظروف، على نحو يتسم بالفعالية والكفاءة.

وكــثيراً مــا يعتقَــد أنّ المــدافعين عــن حقــوق الإنســان      - ١٩
فعون عــن الحقــوق المدنيــة والسياســية، في تجاهــلٍ ونســيان   يــدا
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للحقوق الاجتماعية والاقتصادية والثقافية. وطلبت أن تقتـرح  
ســـبلٌ لتشـــجيع وتعزيـــز دور المـــدافعين عـــن الحقـــوق الثقافيـــة 

  وإشراكهم في مفاوضات السلام.
(تركيا): قـال إن حـالات الـتراع    السيد أوغورلوغلو   - ٢٠

ــتقرار  ــدم الاسـ ــدمير    أو عـ ــال التـ ــاب أعمـ ــر ارتكـ ــاقم خطـ تفـ
والاتجار غير المشروع، كما يتضح من الفعـلات الـتي اقترفتـها    
مؤخراً منظمات إرهابية مثل تنظيم داعش. وقـال إنـه يـود أن    
يســتفيض بشــأن حالــة المبــاني التاريخيــة في ديــار بكــر بتركيــا،   
 المشار إليها في التقرير. وأكـد أنـه بسـبب الهجمـات الإرهابيـة     

، تضررت أجـزاء  ٢٠١٥التي وقعت في كانون الأول/ديسمبر 
ــة      ــها أول منطقــة عازل ــار بكــر، من ــة في محــيط مقاطعــة دي معين
أنشئت لحماية موقعٍ من مواقع التراث العالمي، وأن السـلطات  
المحلية اتخذت تدابير طارئة لضمان أمن الموقع ومنع الإرهـابيين  

ة، وضـعت الحكومـة   من الوصول إليه. وبعد ذلك بفترة وجيز
خطة لإنعاش المنطقة، وأعلنـت التزامهـا بإعـادة تعمـير التـراث      
المعمــاري التــاريخي. وبعــد إجــراء تقييمــات تقنيــة شــاملة تم       
إطـــلاع اليونســـكو عليهـــا، بـــدأت جهـــود كـــبيرة للتخطـــيط   

  لإصلاح الملكية المتضررة وصوا.
وقــال إنــه يــود أيضــا أن يــدلي ببيــان، باســم القبارصــة   - ٢١

لأتـــراك، لضـــمان إيصـــال صـــوم. فأكـــد أنـــه مـــن المبـــادئ   ا
الراســخة للأمــم المتحــدة أنّ أسمــاء الأمــاكن يمكــن أن تحــدد        
وتعكــس الثقافــة والتــراث والمشــهد الحضــاري، وأــا عناصــر    
هامة من عناصر التـراث الثقـافي لأمـة مـا. والمبـادئ التوجيهيـة       

وحيــد الأسمــاء الــتي اعتمــدا مــؤتمرات الأمــم المتحــدة المعنيــة بت
الجغرافية تكتسي طابعاً عملياً، كما أنّ النهج المُعتمد مـن قبـل   
القبارصة الأتـراك هـو في توافـق تـام مـع تلـك المبـادئ. عـلاوة         
على ذلـك، لا توجـد أيـة قيـود إطلاقـاً علـى اسـتخدام الأسمـاء         
اليونانية القديمة في الجزء الشـمالي مـن قـبرص، وهـي تسـتخدم      

  حيان كمترادفات.في كثير من الأ

(المكسيك): قالت إن المكسيك  السيدة لافال أرويو  - ٢٢
 موقعاً مدرجاً على قائمة التراث العالمي، وهي أكثـر   ٣٤تضم

بلــدان أمريكــا اللاتينيــة حيــازةً لتلــك المواقــع والسادســة علــى   
صعيد العالم وإا، بالتالي، تتحمل مسؤولية كـبيرة في الحفـاظ   

ــافي   ــراث الثق ــى الت ــى ممارســات    عل ــة عل ــت إعطــاء أمثل . وطلب
جيدة أقـرت فيهـا الـدول بـأن حمايـة التـراث الثقـافي والحقـوق         
ــاعدة     ــات المسـ ــة مـــن مكونـ ــم للغايـ ــي مكـــون مهـ ــة هـ الثقافيـ
الإنسانية، بما في ذلك في أثناء التراعات. وفي ما يتعلـق بصـون   
التـراث الثقـافي وحمايتـه، تسـاءلت عـن الـدور الـذي ينبغــي أن        

ه بعثات حفظ السلام وكيف يمكن للـدول أن تعمـم   تضطلع ب
  منظوراً جنسانياً.

ــون   - ٢٣ ــيدة بنـ ــوق    السـ ــال الحقـ ــة في مجـ ــررة الخاصـ (المقـ
ــافي في       ــراث الثق ــدمير الت ــق بت ــا يتعل ــه، فيم ــت إن ــة): قال الثقافي

، قـد تسـببت الضـربات الجويـة     ٢٠١٦اليمن، حـتى أيار/مـايو   
وده المملكـة العربيـة   العسكرية الـتي قـام ـا التحـالف الـذي تق ـ     

مــن  ٣٩مــن المــدارس و  ٥٠٠الســعودية في تــدمير أكثــر مــن  
مـن المواقـع ذات    ٥٠الجامعات والمعاهد المهنية وما يزيد علـى  

الأهمية الدينية والتاريخيـة والثقافيـة. ولم يعتـبر التحـالف سـوى      
واحد مـن هـذه المواقـع هـدفا عسـكريا، ولم يـبين أي ضـرورة        

ــر تــدمير  ها. وقالــت إــا ستواصــل رصــد هــذه   عســكرية لتبري
ــها في أن يتخــذ اتمــع      ــت عــن أمل ــة عــن كثــب، وأعرب الحال
الدولي إجراءات عاجلة للتخفيف من أثرها الخطـير جـدا علـى    
الأجيـــال المقبلـــة في الـــيمن. وأشـــار التقريـــر أيضـــا إلى تـــدمير  
التــراث الثقــافي علــى أيــدي الجهــات الفاعلــة الأخــرى. فعلــى    

ت مفوضــية الأمــم المتحــدة لحقــوق الإنســان ســبيل المثــال، تلقــ
ــالحوثيين شــنت       ــأن اللجــان الشــعبية المرتبطــة ب ــد ب ــارير تفي تق
هجمــــات أضــــرت بالمــــدارس العامــــة والمســــاجد والمــــدارس 
القرآنية، وقالت إا سمعت تقارير تفيد بتـدمير المواقـع الثقافيـة    

  والدينية عمداً على أيدي الجماعات الجهادية أيضا.
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يتعلق بتدمير التراث الثقـافي المـرتبط بالأقليـات،     وفيما  - ٢٤
أعربت عن القلق بشأن انتهاكات حقوق المواطنين الشـيعة في  
ــال     ــة إلى إدخـ ــة والدينيـ ــع الثقافيـ ــدمير المواقـ ــن تـ ــرين، مـ البحـ
تغييرات كبيرة على أسماء الأماكن وميشـها في سـياق تـاريخ    

مـن المهــم  البلـد. وبـروح مـن الـود والتعـاون، قالـت إـا تـرى         
اتباع ج شامل إزاء التراث الثقافي. وقالت إـا تـود الإشـارة    
ــران       ــة إي ــهائيين في جمهوري ــة الب ــارت أيضــا حال ــد أث ــا ق إلى أ
الإسلامية الذين عانوا تدمير مقـابرهم وأماكنـهم ذات الأهميـة    

  .وتكراراً الثقافية والدينية مراراً
ية ستمثل بداية وأعربت عن أملها في أن المناقشة الحال  - ٢٥

ــة في      ــذ التوصــيات المقدم ــة بتنفي شــراكة لإيجــاد الســبل الكفيل
تقريرها، الـتي منـها زيـادة عـدد الأطـراف في الاتفاقيـات ذات       
الصلة ووضع التشريعات المناسبة لتنفيذ المعـايير القانونيـة. وفي   
أوقـــات الســـلام، يجــــب علـــى الــــدول أن تســـتعد لمواجهــــة     

ــا ا   ــرض لهـ ــتي يتعـ ــدات الـ ــن   التهديـ ــة عـ ــافي الناجمـ ــراث الثقـ لتـ
التراعــات، وتقــوم بتوثيــق التــراث الثقــافي المــادي وغــير المــادي 
ــتخدام     ــك باســـ ــتم ذلـــ ــن أن يـــ ــواء، ويمكـــ ــد ســـ ــى حـــ علـــ
التكنولوجيــات الرقميــة والوســائط الجديــدة. ويجــب تخصــيص  

يكفي من مـوارد الميزانيـة علـى الصـعيدين الـوطني والـدولي        ما
ــيس م ــ    ــافي ل ــراث الثق ــة  لتوضــيح أن الت ــات. ولحماي ن الكمالي

حقوق الإنسان، وفي حالات الـتراع، مـن الضـروري أن تتـيح     
ــا يــأوون إليــه وتســاعد في الحفــاظ     ــة للنــاس ركن المواقــع التراثي
علـى الإحســاس بالهويــة والانتمــاء. ولا بـد مــن تــدريب جميــع   
الموظفين المعنيين، بما في ذلك أفـراد الجـيش وموظفـو الجمـارك     

  ن.وأجهزة إنفاذ القانو
وقالــت إنــه، مــن عــدة نــواح، لا يمكــن التعــويض عــن   - ٢٦

التراث الثقافي المادي عند تـدميره. بيـد أن جهـود إعـادة البنـاء      
يمكن أن تؤدي دورا هاما. ومن أمثلة ذلـك إعـادة بنـاء جسـر     
ــى أن تشــمل       ــدولي عل ــع ال موســتار. ويجــب أن يحــرص اتم

الـتي لهـا علاقـة    جهود إعادة البناء إجراء مشاورات مع الفئات 
وثيقة بموقع التراث الثقافي المعـني. وفي بعـض المنـاطق، أتاحـت     
  هذه الجهود تعزيز المصالحة بإشراك خبراء من مختلف الفئات.

ــن     - ٢٧ ــدافعين عـ ــرح إدراج المـ ــر لا يقتـ ــت إن التقريـ وقالـ
الحقوق الثقافية في فئـة جديـدة؛ فقـد دعـا قـرار مجلـس حقـوق        

ــان  ــن      ٣١/٣٢الإنسـ ــدافعين عـ ــل المـ ــير عمـ ــز وتيسـ إلى تعزيـ
ــة، واقتصــرت علــى    ــة والثقافي الحقــوق الاقتصــادية والاجتماعي
ــاء       ــة لإ ــن العناصــر الهام ــرار. وم ــك الق ــذ ذل ــدعوة إلى تنفي ال
الإفــلات مــن العقــاب جمــع الأدلــة في أوقــات الــتراع ومــا بعــد 
الـــتراع والحفـــاظ عليهـــا. وأعربـــت عـــن أملـــها في أن الحكـــم 

سـيكون نموذجــا   المحكمـة الجنائيـة الدوليـة مـؤخراً    الصـادر عـن   
  للسوابق القضائية التي ستوجد في المحاكم الوطنية أيضا.

ــافي.      - ٢٨ ــراث الثق وأضــافت أن الشــباب هــم مســتقبل الت
ويجــب علــى اتمــع الــدولي دعــم الجهــود الــتي يبــذلها اتمــع   

ثقـافي  المدني لإشراك الأجيال المقبلة من المدافعين عـن التـراث ال  
وضـــمان إدراج التـــراث الثقـــافي وعلاقتـــه بالتـــاريخ وحقـــوق  

  الإنسان لجميع الناس في برامج التعليم على جميع المستويات.
وأردفت قائلة إنه يجب اعتبـار الالتـزام بوقـف النـهب       - ٢٩

التزاما جماعيا لا يقتصر على الدول التي يقع فيهـا هـذا النـهب    
الـتي تتـيح سـوقا مربحـة      فحسب بل يشمل أيضا البلدان القوية

للمقتنيات المنهوبة. وما لم تقم تلك البلدان بخفض الطلـب في  
ــد،     ــدمير المتعمـ ــى النـــهب والتـ ــافز علـ ــيزداد الحـ الأســـواق، سـ

  ويتزايد تمويل الجماعات الضالعة في ذلك.
وأعربــت عــن قلقهــا الشــديد إزاء مســتوى الــدمار في    - ٣٠

ت إـا ستواصـل   ديار بكر بسبب الاشتباكات المسـلحة، وقال ـ 
رصــــد الحالــــة. وقالــــت إن أي جهــــود راميــــة إلى مكافحــــة  
الإرهــاب أو منعــه يجــب أن تــتم وفقــا للقــانون الــدولي، بمــا في  
ذلـك المعــايير الــتي تحكــم حمايـة التــراث الثقــافي. وأفــادت بأــا   
أثارت مسألة تغيير أسماء الأماكن بشـكل منـهجي وأثـره علـى     
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ت. فأسمـاء الأمــاكن شــكل  التـراث الثقــافي في عـدد مــن الحــالا  
من أشكال التراث الثقافي غير المادي، وفرض التغـيير المنـهجي   
في نطاق واسع على هـذه الأسمـاء يـؤثر علـى حقـوق الإنسـان       

  للسكان.
ومضت تقول إن تعمـيم مراعـاة المنظـور الجنسـاني في       - ٣١

مناقشة مسـائل التـراث الثقـافي أمـر بـالغ الأهميـة. فهنـاك كـثير         
ات في ميدان التـراث الثقـافي، ويجـب أن يسـمح لهـن      من الخبير

بالرقي إلى أعلـى المسـتويات في المؤسسـات الوطنيـة والدوليـة.      
ويجــب تمويــل عمــل المهنيــات في مجــال التــراث الثقــافي، ويجــب 
على اتمع الدولي أن يعترف أيضا بأن التراث المتصـل بـالمرأة   

  يستهدف في كثير من الأحيان.
لهــا بــأن صــون التــراث الثقــافي وترميمــه  واختتمــت قو  - ٣٢

وإحياء ذكـراه أمـور يجـب إدراجهـا بشـكل منـهجي في ولايـة        
علـى   حاسماً بعثات حفظ السلام، لأن بإمكاا أن تؤدي دوراً

أرض الواقــع. وقــد اضــطلع بعــض بعثــات حفــظ الســلام ــذا  
الدور، ولم يتضح لدى بعثات أخرى ما إذا كان ذلك يـدخل  

ــها ــتعلم  في نطـــاق اختصاصـ . ويمكـــن للمجتمـــع الـــدولي أن يـ
  سا من تجارب الماضي في مالي.ودر

ــف   - ٣٣ ــيد دي غريـ ــز    السـ ــني بتعزيـ ــاص المعـ ــرر الخـ (المقـ
ــال في      ــدم التكــرار): ق ــة والجــبر وضــمانات ع ــة والعدال الحقيق
معــرض تقــديم تقريــره، الــذي يركــز علــى المشــاورات الوطنيــة  

المستمرة مـن أجـل    بشأن آليات العدالة الانتقالية، إن النداءات
تصـــميم تـــدابير العدالـــة الانتقاليـــة بالتشـــاور مـــع الضـــحايا       
والجهـات المعنيــة الأخــرى لم تقابلـها جهــود التحليــل المنــهجي   
ــر       ــاول التقري ــق المشــاورات. ويتن ــن طري ــة ع للتجــارب الوطني
ــة بشــأن     ــة لنجــاح المشــاورات الوطني الشــروط المســبقة اللازم

تحـديات التنفيذيـة الـتي تصـادفها،     آليات العدالة الانتقاليـة، وال 
وإسهامها في كفالة مشروعية العمليـات الانتقاليـة. ويمكـن أن    
تحسن المشاورات نوعية المعلومات المسـتخدمة في اتخـاذ القـرار    

وتوسع نطاق البـدائل القابلـة للتطبيـق الـتي ينبغـي النظـر فيهـا.        
ــهم     ــحايا، وتمكينــ ــراف بالضــ ــيح الاعتــ ــا أن تتــ ــن أيضــ ويمكــ

هم أصحاب حقوق، وتحديد الجهات المعنيـة الـتي عـادة    باعتبار
ما تستبعد من المناقشـات بشـأن العدالـة عـبر الوطنيـة، وتيسـير       

  عمليات إعادة الإدماج الاجتماعي.
ولضمان فعالية المشاورات وشـرعيتها، قـال إنـه يجـب       - ٣٤

ــهام في     ــام الإسـ ــة أن بإمكـ ــى ثقـ ــاركون علـ ــون المشـ أن يكـ
متهم للخطـر: أي يجـب ألا يتعرضـوا    العملية دون تعريض سلا

ــام. وأحــد الأهــداف الرئيســية هــو      ــد والانتق للإكــراه والتهدي
مـن انتــهاكات الماضــي.   التمـاس آراء أشــد الأشـخاص تضــرراً  

مــا يتشــاور مــع هــؤلاء الأفــراد بشــأن المســائل العامــة،   ونــادراً
مــا يتعرضــون لأشــكال متعــددة مــن الإيــذاء والتمييــز     وكــثيراً

وإضافة إلى ذلك، ينبغـي أن ترمـي المشـاورات إلى    والتهميش. 
زيادة إلمام كل من المنظمين والمشاركين بالموضوع الجـوهري،  
ــاء القــدرات وتركيزهــا.     ــادة تكثيــف جهــود بن ممــا يقتضــي زي
وينبغـــي أن تجـــري المشـــاورات قبـــل وضـــع خيـــارات العدالـــة  
ــى       ــادر عل ــان ق ــذها كي ــولى تصــميمها وتنفي ــة، وأن يت الانتقالي

زاهتها واستقلالها وموثوقيتها. وينبغي أن تشـارك هـذه   صون ن
ــال    ــدول الأعمـ ــد جـ ــاركين وتحديـ ــار المشـ ــات في اختيـ الكيانـ

  والمنهجية والأماكن وإجراءات إعداد التقارير.
وقــال إنــه نــادراً مــا تؤخــذ المشــاورات بعــين الاعتبــار    - ٣٥

كمــا ينبغــي في تصـــميم تــدابير العدالـــة الانتقاليــة وتنفيـــذها،     
كفـل أي منــها التصــدي تمامـاً للتحــديات الهائلــة المرتبطــة   ت ولم

بضــمان إلمــام المشــاركين إلمامــا كافيــا بالمفــاهيم والبــدائل ذات  
الصـلة، بمـا يســمح بتقـديم اقتراحـات ملموســة ونـواتج أخــرى      
جاهزة للاستخدام في وضع السياسـات. بيـد أن التقريـر يحـدد     

  الجهود التي بذلت في هذا الصدد.
ن المشاورات يمكن أن تساهم أيضـا في ضـمان   وقال إ  - ٣٦

ــن       ــل شــكلا م ــا تمث ــث إ ــة، حي ــات الانتقالي مشــروعية العملي
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أشـكال الاعتــراف، وذلـك هــو أحــد الأهـداف الأساســية مــن    
تـــدابير العدالـــة الانتقاليـــة. فيـــدعى الأشـــخاص الـــذين تـــداس  
حقوقهم بشـكل منـهجي إلى المسـاهمة في تصـميم آليـات لجـبر       

ــك الانتـــهاكات   ــات التشـــاور مـــع    تلـ والتجـــاوزات. وعمليـ
ــا رســالة     ــيهم خصوصــا وإلى اتمــع عموم الضــحايا تبعــث إل
ــة المطــاف كأصــحاب       ــهم في اي ــاجهم، وتمكن ــة عــن إدم قوي

  حقوق.
وأضاف أن المشـاورات الوطنيـة ليسـت أحـداثا تـنظم        - ٣٧

مـرة واحـدة، بــل تـؤدي إلى إرسـاء عمليــات تواصـل مســتمرة      
دفة. ومن شأن هذا المفهوم الـدينامي  بين مختلف الفئات المسته

للمشاورات أن يمكن المشـاركين مـن الإلمـام تـدريجيا بالمسـائل      
ــوق         ــق للحق ــم أعم ــاد فه ــى إيج ــا عل ــافزا قوي ــوفر ح ــة وي المعني
وتدابير الجبر. كما تمكـن عمليـات التشـاور مـن إشـراك مزيـد       
من الجهات المعنية في المناقشات بشأن قضايا العدالة، بل تتـيح  

أيضا تحديد التجـارب المشـتركة، والاحتياجـات المشـتركة،      لها
ــاج الاجتمــاعي     ــذلك في الإدم ــادئ المشــتركة، فتســاهم ب والمب
والمصالحة. ويمكن أن تساهم زيادة الاعتـراف وبنـاء القـدرات    
وإتاحة الفرصـة للتعـبير عـن المطالبـات في تعزيـز اتمـع المـدني        

الحة الـــذي هـــو شـــرط أساســـي لتحقيـــق الإنصـــاف والمصـ ــ     
  والوقاية.

(الولايـات المتحـدة الأمريكيـة): قالـت      السيدة بروك  - ٣٨
إن الولايــات المتحــدة تؤيــد الإصــلاحات القانونيــة والقضــائية   
والدستورية في جميع أنحاء العالم لحماية اتمـع المـدني وتمكينـه    
من أجل منع الفظائع وتعزيز المبادرات التعليمية والثقافيـة الـتي   

سـيرحب بـأي   تعزز الحقيقـة والعدالـة. وقالـت إن وفـد بلـدها      
  توجيهات متعلقة بكيفية تحسين التدخلات.

وقالت إنه قد تزايـد الضـغط مـن أجـل إدمـاج جهـود         - ٣٩
راميــة إلى منــع الفظــائع في عمــل الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك   
مجلس حقوق الإنسان. وتسـاءلت عـن الـدور الـذي يمكـن أن      

تؤديـــه الولايـــة في جهـــود الوقايـــة، والكيفيـــة الـــتي يمكـــن ـــا  
عــاملين في مجــال العدالــة الانتقاليــة تحســين تعــاوم مــن أجــل  لل

الوقاية ودعمها، وكيف يمكن لأوساط العدالة الانتقاليـة إبـداء   
فعاليتها على نحو أفضـل في وقـف دوامـات العنـف. وأضـافت      
أا سترحب أيضـا بتقـديم مزيـد مـن المعلومـات عـن السـمات        

  الرئيسية لنهج يركز على الضحايا.
(سويســرا): قالــت إن  ة كيريــانوف كــريمينسالســيد  - ٤٠

تحسين التعاون وتبادل الممارسات الجيـدة والـدروس المسـتفادة    
أمـــر ضـــروري. وهنـــاك حاجـــة ملحـــة إلى إعـــادة الـــتفكير في 
ــتهدفة     ــات المسـ ــاركة الجهـ ــمان مشـ ــاورات لضـ ــداف المشـ أهـ

، “لجنة تقصي الحقـائق ”مشاركة حقيقية ومستنيرة. فعبارات 
نفســها  “العدالــة الانتقاليــة”و  “الأمــنيإصــلاح القطــاع ”و 
تحمل أي معنى لـدى الفئـات المعنيـة في كـثير مـن الأحيـان.        لا

وتساءلت عمـا إذا كـان المقـرر الخـاص قـد صـادف ممارسـات        
ــدة، وشــجعته     ــات الجدي ــة باســتخدام التكنولوجي ــدة متعلق جي
علــــى مواصــــلة مناقشــــة الــــدور الــــذي يمكــــن أن تؤديــــه في  

لأــا يمكــن أن تزيــد عــدد الأشــخاص     المشــاورات الوطنيــة،  
  المعنيين وتقلل من التكاليف إلى حد بعيد.

(المراقــب عــن الاتحــاد الأوروبي):    الســيد فــوراكس   - ٤١
قال إنه سـيكون مـن المفيـد تقـديم تفاصـيل عـن كيفيـة ضـمان         
الموضـــــوعية والحيـــــاد للكيـــــان المنفصـــــل المقتـــــرح لإجـــــراء  

مــا هــي العوامــل المشــاورات. وقــال إنــه يــود أيضــا أن يعــرف  
الأخــرى، إلى جانــب الأمــن والشــمول وبنــاء القــدرات، الــتي   

  يمكن أن يكون لها أثر على العملية التشاورية.
(كولومبيـا): قـال إن وفـد بلـده      السيد رويـز بلانكـو    - ٤٢

ــار       ــرر الخــاص في وضــع إط ــدمها المق ــتي ق ــدر المســاهمات ال يق
ضـات السـلام   للعدالة الانتقاليـة، يفيـد كولومبيـا جـدا في مفاو    

التي تجريها مع الجماعات المسلحة غير المشـروعة. وبـالنظر إلى   
نتــــائج الاســــتفتاء الــــذي أجــــري في تشــــرين الأول/أكتــــوبر 
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ــة    ٢٠١٦ ــد كيفي ــة حاسمــة مــن تحدي ــا في مرحل ــإن كولومبي ، ف
تنفيــذ اتفاقــات الســلام. وقــد أعــرب الــرئيس عــن عزمــه علــى  

قـوى السياسـية   مواصلة السعي من أجل السلام، ودعا جميع ال
ــك. ويجــري النظــر في إجــراء     ــة إلى الإســهام في ذل والاجتماعي
حــوار لإيجــاد توافــق وطــني ســيتيح للبلــد تحقيــق ســلام مســتقر  
ودائم. وتساءل ما هي الرسـالة الـتي يمكـن للمقـرر الخـاص أن      

  يقدمها لكولومبيا.
ــف   - ٤٣ ــيد دي غريـ ــز    السـ ــني بتعزيـ ــاص المعـ ــرر الخـ (المقـ

ــة وا  ــال إن    الحقيقــة والعدال لجــبر وضــمانات عــدم التكــرار): ق
تقريره يسلط الضـوء علـى التجـارب الوطنيـة السـابقة المتعلقـة       
بكل من المشـاورات وعمليـات مشـاركة الضـحايا، في محاولـة      
لمقارنة هذه التجارب الوطنية المختلفـة، والوقـوف علـى بعـض     

  التحديات، وتقديم بعض التوجيهات في التصدي لها.
ــد   - ٤٤ ــال إن أحـ ــها    وقـ ــتي واجهتـ ــبرى الـ ــديات الكـ التحـ

عمليـــات التشـــاور في الماضـــي هـــو كيفيـــة ضـــمان ســـلامة       
المشاركين، لا سيما في المناطق التي انتـهى فيهـا الـتراع مـؤخرا     
ولكن لا تزال للجماعات المسلحة القدرة على العمل. وأكـبر  
ــى التقـــدم        ــحايا علـ ــل الضـ ــو كيفيـــة حمـ ــروح هـ ــؤال مطـ سـ

منهم أن يعـبروا فيهـا عـن رأيهـم      والمشاركة في عمليات ينتظر
بشــأن مواضــيع تــثير جــدلا كــبيرا، مــن بينــها المســائل المتعلقــة   
بالمســؤولية عــن الانتــهاكات الــتي تعرضــوا لهــا والتســاؤلات       
بشأن الجبر الملائم. وفي هذا السـياق، ذكـر اسـتخدام وسـائط     
الإعــلام الجديــدة، الــتي تمكــن المشــاركين مــن تقــديم شــهادام 

إلى العملية التشاورية دون الكشف عـن هويتـهم.    ومقترحام
ولدى تصميم آلية التشاور، يجـب إيـلاء اهتمـام جـدي لكـون      
بعـــض المشـــاركين سيتعرضـــون للتهديـــد. ومـــن المهـــم أيضـــا   
ــدة لا يمكــن أن تكــون     ــأن وســائط الإعــلام الجدي ــراف ب الاعت
بـــديلا عـــن أشـــكال المشـــاورة التقليديـــة الأخـــرى. فوســـائط  

ــلام الجديــد  ــة القــراءة والكتابــة وإمكانيــة     الإع ة تتطلــب معرف

ــة كــبيرة       ــاعلات المباشــرة قيم الوصــول إلى الحواســيب. وللتف
أيضا وتمكن من تحديد التجارب المشتركة والمبادئ المشـتركة.  
ولــئن كــان ينبغــي اســتخدام وســائط الإعــلام الجديــدة بشــكل 
أفضل في المشاورات، فلا يمكـن الاعتمـاد في هـذه المشـاورات     

على أساليب تقديم الشهادات اهولة المصدر إذا أريـد   حصرا
اســــتغلال كــــل الإمكانــــات الكامنــــة في عمليــــات التشــــاور 

  الوطنية.
ــاورة     - ٤٥ ــتقلال المشـــ ــة في اســـ وأضـــــاف أن بـــــث الثقـــ

وموثوقيتـــها ونزاهتـــها يشـــكل تحـــديا آخـــر. فقـــد أنشـــأت       
لانكـــا مـــؤخرا فرقـــة عمـــل وطنيـــة للمشـــاورة مؤلفـــة   ســـري

ضاء من اتمع المـدني، في حـين أنشـأت بلـدان     بكاملها من أع
ــا    ــات الـــتي اضـــطلعت فيهـ ــة. وفي العمليـ ــا مختلطـ أخـــرى لجانـ
ــار      ــات لاختيـ ــأت آليـ ــدور، أنشـ ــدة بـ ــم المتحـ ــالات الأمـ وكـ
المشاركين الـوطنيين والـدوليين علـى حـد سـواء، حرصـا علـى        
ضمان الاستقلال والتراهة. وكـان لهـذه الهيئـات الـتي أشـرفت      

قــدر هائــل مــن الســلطة في تحديــد نتائجهــا.   علــى المشــاورات
ويتنــاول التقريــر مختلــف الأســاليب الــتي تم بحثهــا في عمليــات   
ــويات في      ــض التسـ ــيح بعـ ــة لتوضـ ــة في محاولـ ــاور الوطنيـ التشـ

  التصميم.
ــدعم      - ٤٦ ــأثر أيضــا بال وأشــار إلى أن نجــاح المشــاورات يت

لـى  المالي، الذي غالبا ما تفتقر إليه. وشجع الـدول الأعضـاء ع  
النظر بجديـة في تقـديم الـدعم الـذي لا بـد منـه لتصـميم تـدابير         
ــات      ــة تشــاورية. كمــا أن أنجــح عملي ــة بطريق ــة الانتقالي العدال
التشاور الوطنية تستخدم أيضا مجموعة متنوعة من الأسـاليب،  
تتراوح بين لقاءات مفتوحة وأفرقة مناقشة صغيرة متخصصـة،  

تلـــف الفئـــات وتســـتخدم وســـائل مختلفـــة لاســـتطلاع رأي مخ 
  المستهدفة.

وقال إنه لاحـظ بوضـوح، في جميـع زياراتـه القطريـة،        - ٤٧
ــة     ــد مــن إمكاني ــهاكات حقــوق الإنســان يزي أن عــدم جــبر انت
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نشوء دوامـات العنـف. وبالتـالي، فـإن جميـع الوسـائل الناجعـة        
في منــع وقــوع    لتــوفير ســبل الإنصــاف المناســبة تــؤدي دوراً    

ول ضـمانات عـدم التكـرار في    انتهاكات جديدة. وقال إنه تنا
تقــارير ســابقة، ودعــا إلى مزيــد مــن الاتصــالات بــين الجهــات  
المعنية التي تعمل في مجال الوقايـة. فعنـدما تعمـل هـذه الجهـات      
بطريقــــة منفــــردة، لا تــــدرك كــــثيرا أوجــــه التــــآزر الممكنــــة  

  والتوترات المحتملة بين الجهود التي تبذلها.
تتمكن كولومبيـا مـن إنشـاء    وأعرب عن الأمل في أن   - ٤٨

نظام ملائم لجبر انتـهاكات الماضـي يأخـذ تمامـا بعـين الاعتبـار       
الجهود المبذولة في مفاوضات السلام وينبني على توافـق الآراء  
الــذي قــد تحقــق لمنــع وقــوع المزيــد مــن انتــهاكات حقــوق         

  الإنسان.
  

    البيانات المدلى ا في إطار ممارسة حق الرد
(المملكـة العربيـة السـعودية): قـال إن      الكـادي السيد   - ٤٩

البيـــان الـــذي أدلى بـــه وفـــد جمهوريـــة إيـــران الإســـلامية ورد  
المقــررة الخاصــة في مجــال الحقــوق الثقافيــة لا يصــوران بدقــة       

  الحالة في اليمن.
(البحــرين): قالــت إــا تــود الــرد علــى  الســيدة مطــر   - ٥٠

ــران الإ    ــة إي ــد جمهوري ــه وف ــذي أدلى ب ــان ال ســلامية خــلال  البي
الحوار التفاعلي مع المقـررة الخاصـة في مجـال الحقـوق الثقافيـة.      
فالمعلومات المتعلقة بتزايد مـيش السـكان الشـيعة في الخلـيج،     
وهدم أماكن العبادة، وإدخـال التغـييرات علـى أسمـاء الأمـاكن      
في البحــرين معلومــات غــير دقيقــة. فــالبحرين ملتزمــة بضــمان  

 ١٨ة الـدين والمعتقـد، الـتي تـنص المادتـان      الحماية الفعلية لحري ـ
من الدسـتور صـراحة علـى حمايتـها، وكـذلك القـوانين        ٢٢ و

التي تنص علـى معاملـة الأفـراد معاملـة عادلـة ومنصـفة، بغـض        
ــإن التشــريعات       ــك، ف ــى ذل ــلاوة عل ــدم. وع ــن عقي النظــر ع
ــا عــن      ــك جزئي ــواطنين، وذل ــع الم ــدة تراعــي حقــوق جمي الجدي

في البرلمـان، الـذي يكفـل إسمـاع صـوت      طريق مجلس الشورى 

جميع أجزاء اتمع في العملية التشريعية وتمثيل الفئات التي قـد  
  لا يتاح لها الإعراب عن اهتماماا بخلاف ذلك.

ــائية في      - ٥١ ــة القضـ ــه الملاحقـ ــد يواجـ ــه لا أحـ ــت إنـ وقالـ
البحــرين بســـبب معتقداتــه الدينيـــة، وتوجــد ســـبل انتصـــاف    

ة لحمايـة تلـك الحقـوق. ومـع ذلـك، تظـل       قانونية شفافة وفعال
الحكومة متيقظة لحماية اتمع من التطـرف وممـن يسـعون إلى    
التشــجيع أو التحــريض علــى الكراهيــة الدينيــة. ولا تقــدم أي   
اعتذار عن التصرف بشكل شرعي ومتناسب لملاحقـة الأفـراد   
أو الجماعات الذين يسـيئون اسـتخدام المنـبر الـديني للتحـريض      

ف أو الكراهية أو التطـرف. ولا ترفـع أي قضـية مـن     على العن
ــهم       ــنح أي شــخص مت ــق شــامل ويم ــد تحقي ــل إلا بع هــذا القبي
حقوقه الكاملة في التمثيل والإجـراءات القانونيـة الواجبـة أمـام     

  الجهاز القضائي المستقل.
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ت في إطـار ممارسـة حـق الـرد     دهشته لأن ممثلة البحـرين تكلم ـ 
على البيان الذي أدلى بـه وفـد بلـده، إذ لم يـرد ذكـر البحـرين       
أو أي بلد آخر في ذلك البيان. وعلاوة على ذلـك، فقـد أُعـد    
البيان استنادا إلى تقرير المقـررة الخاصـة، الـذي يتضـمن وقـائع      
وأرقاما. ولو رغب وفد البحرين في الـرد علـى التقريـر، لكـان     

أن يطــرح ســؤالا علــى المقــررة الخاصــة أثنــاء الحــوار   ينبغــي لــه
  التفاعلي، بدلا من إساءة استخدام الحق في الرد.

  
  .١٦:٤٥رفعت الجلسة في الساعة   

 


